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Jahreszeiten auf Mars

Auch auf unserem Nachbarplaneten können Unterschiede zu
den verschiedenen Jahreszeiten beobachtet werden. Am
Landeplatz von der amerikanischen Raumsonde Viking 2-Lander
konnte dieses (Bild oben) Panorama einer Sommerlichen
Landschaft aufgenommen werden. Während des Marswinters konnte

Viking 2 deutlich «Schneeablagerungen» (Bild unten) foto-
graphieren.

II a neigé sur Mars

Notre planète voisine connaît également des saisons. La révolution

de la planète rouge autour du Soleil étant presque deux fois
celle de la planète bleue, les saisons martiennes durent presque
deux fois plus longtemps que les nôtres. Les prises montrant le
même paysage furent réalisées par la sonde américaine Viking
2: en haut, c'est l'été; en bas, «il a neigé sur Mars» — c'est
l'hiver.

Bild: JPL/Archiv Schmidt
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